
 

  
  

  
  
  
  

PPoouurr  llee  ddééjjeeuunneerr  oouuvveerrtt  ttoouuss  lleess  jjoouurrss  
ddee  1122hh0000  àà  1166hh0000  

  
FFoorr  lluunncchh  ooppeenn  eevveerryy  ddaayy  
ffrroomm  1122..0000  aamm  ttoo  44..0000  ppmm  

  
  
  
  
  

CCoocckkttaaiillss  sseeyycchheellllooiiss    
SSeeyycchheelllleess  llooccaall  mmiixx  

  
  

SSaallaaddeess  &&  SSaannddwwiicchheess  
SSaallaadd  &&  SSaannddwwiicchheess  

    
  

DDeesssseerrttss  &&  GGllaacceess  
DDeesssseerrtt  &&  IIccee  ccrreeaamm  

  
  
  
  
  

  IIssllaanndd  IInncclluussiivvee  PPaacckkaaggee  
Les prix sont en Roupies Seychelloise et la taxe gouvernementale au taux en vigueur comprise 

All prices are in Seychelles Rupees and inclusive of government tax at the prevailing rate 
 

  
  
  



 

  
  
  

  LLeess  ccoocckkttaaiillss  sseeyycchheellllooiiss  //  SSeeyycchheelllleess  llooccaall  mmiixx  
Scr 195 

  
CCrrééoollee  KKiissss 

Takamaka dark rum, passion fruit juice, lemon Juice, sugar syrup 
RRhhuumm  TTaakkaammaakkaa  bbrruunn,,  jjuuss  ddee  ffrruuiitt  ddee  llaa  ppaassssiioonn,,  

jjuuss  ddee  cciittrroonn,,  ssiirroopp  ddee  ssuuccrree    
CCrrééoollee  SSppiirriitt  

Takamaka white rum, Takamaka coconut rum, 
 Fresh lemon cubes, sugar syrup 

RRhhuumm  TTaakkaammaakkaa  bbllaanncc  eett  ccooccoo,,  ssiirroopp  ddee  ssuuccrree,,  cciittrroonn  ffrraaiiss    
MMaannggoo  DDaaiiqquuiirrii  

Takamaka white rum, mango juice, lemon juice, raw sugar 
RRhhuumm  TTaakkaammaakkaa  bbllaanncc,,  jjuuss  ddee  mmaanngguuee,,  jjuuss  ddee  cciittrroonn,,  ssuuccrree    

  
  

  LLeess  ccoocckkttaaiillss  nnoonn  aallccoooolliissééss  //  NNoonn  AAllccoohhoolliicc  CCoocckkttaaiillss  
Scr 155 

 
MMaannggoonnaayyaa  

Mango juice, pineapple juice, lime juice, orgeat syrup 
JJuuss  ddee  mmaanngguuee  eett  dd’’aannaannaass,,  jjuuss  ddee  cciittrroonn,,  ssiirroopp  dd’’  oorrggeeaatt    

CCaassaannoovvaa  
Coconut milk, banana, pineapple juice, grenadine syrup, fresh cream 

LLaaiitt  ddee  CCooccoo,,  bbaannaannee,,  jjuuss  dd’’aannaannaass,,  ssiirroopp  ddee  ggrreennaaddiinnee,,  ccrrèèmmee  
TTrrooppiiccaall    SSuunn  

Blend of tropical fresh fruit juices 
UUnnee  mmééllaannggee  ddee  jjuuss  ffrraaiiss  ttrrooppiiccaauuxx  

SSnnooww  wwhhiittee  
Passion fruit juice, coconut milk, fresh cream 

JJuuss  ddee  ffrruuiitt  ddee  llaa  ppaassssiioonn,,  llaaiitt  ddee  ccooccoo,,  ccrrèèmmee  ffrraaiicchhee  
  
  
  

  LLeess  ccoocckkttaaiillss  ttrrooppiiccaauuxx  //  TTrrooppiiccaall  ccoocckkttaaiillss  
Scr 195 

 
Frozen Daiquiri 

With your choice of lemon or banana 
AAvveecc  cciittrroonn  oouu  bbaannaannee  

Pinacolada 
White rum, coco rum, pineapple juice, coconut cream 
RRhhuumm  bbllaanncc,,  rrhhuumm  ccooccoo,,  jjuuss  dd’’aannaannaass,,  ccrrèèmmee  ddee  ccooccoo    

Planter’s Punch 
White rum, dark rum, orange, passion and pineapple juice 

RRhhuumm  bbllaanncc,,  rrhhuumm  bbrruunn,,  jjuuss  dd’’oorraannggee,,  ddee  llaa  ppaassssiioonn  eett    dd’’aannaannaass  
  
  
  
  



 

  
  
  
  
  
  

 SSooddaass  //  SSoofftt  DDrriinnkkss    
Coca Cola, Diet Coke, Sprite, 
Fanta, Tonic, Ginger Ale 

30 cl ‐ Scr 65 
 
 
 
 

  BBiièèrreess  //  BBeeeerrss  
Seybrew Lager, Eku 

28 cl ‐ Scr 80 
 
 
 
 

EEaauuxx    //  WWaatteerr  
 Local Mineral Water / Eau minérale locale  1 lt ‐ Scr 50 

 Local Sparkling Water / Eau pétillante locale 33cl – Scr 65 
San Pellegrino 75cl – Scr 180 

Evian 1lt – Scr 200 
Perrier 33cl ‐Scr 95 

 
 
 
 

  TThhéé  ggllaaccéé  //  IIcceedd  TTeeaa  
Lemongrass / Citronelle 

33 cl ‐ Scr 60 

  
  

NNoottrree  sséélleeccttiioonn  ddee  cchhaammppaaggnnee    aauu  vveerrrree  
OOuurr  sseelleeccttiioonn  bbyy  tthhee  ggllaassss    

  
CChhaammppaaggnnee  ((1100ccll))  

Champagne Henriot brut ‐ Scr 305 
Champagne Henriot rosé – Scr 370  

  
  
  
  
  

 



 

  
  

  SSaallaaddee  CCééssaarr  // CCaaeessaarr  ssaallaadd  
Salade romaine croquante, poulet rôti, crème d’anchois, lardons, 

copeaux de Parmesan et croûtons 
Crispy romaine lettuce, roasted chicken, anchovies cream,  

 bacon strips, Parmesan shavings and croutons 
– Scr 285 

 
 
 
  

 NNiiççooiissee  SSaaiinnttee  AAnnnnee  // SSaaiinnttee  AAnnnnee  NNiiççooiissee  SSaallaadd  
Tomates au thym, pois gourmand, anchois marinés,  
œuf poché, poivron confit et mesclun de salade 

Bruschetta de rillette de thon et anchois à l’huile d’olive  
Thyme flavored tomatoes, peas, marinated anchovies,  

poached egg, comfit bell pepper and mixed salad  
Tuna rillette & anchovies bruschetta with olive oil 

– Scr 275 
 
 
 
 

  PPaaiinn  ffooccccaacciiaa  aauuxx  hheerrbbeess  // HHeerrbbss  ffooccccaacciiaa  bbrreeaadd    
Huile d’olive, jambon de Parme,  Mozzarella de Buffalo 

tomates séchées et courgettes grillées 
Olive oil, Parma ham, Mozzarella di Buffalo 

sun dried tomato and grilled zucchini  
– Scr 360 

 
 

 
 

 PPaanniinnii  ttooaassttéé  // TTooaasstteedd  PPaanniinnii    
Suprême de volaille mariné au pesto,  
emmenthal et mesclun de salade 

Chicken breast marinated with pesto 
 emmenthal cheese and  mixed salad  

– Scr 365 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 

  PPââtteess  //  PPaassttaa  
– Scr 360 

  
Spaghetti 

Sauce tomate, anchois, olives noires et croûtons à l’ail  
Tomato sauce, anchovies, black olives and garlic croutons 

 
Penne 

Marlin fumé, ananas et câpres façon Carbonara  
Smoked marlin, pineapple and capers Carbonara style 

 
 
 
 

  NNoottrree  sséélleeccttiioonn  ddee  ssaammoouussssaass  eett  nneemmss  
OOuurr  ssaammoossaass  aanndd  nneemmss  sseelleeccttiioonn  
Sauce aigre‐douce à la coriandre 

Sweet and sour sauce with coriander 
– Scr 260 
 

 
 
 

 PPêêcchhee  dduu  jjoouurr  àà  llaa  ppllaanncchhaa    
  PPllaanncchhaa  ssttyyllee  ccaattcchh  ooff  tthhee  ddaayy 
Vinaigrette tiède aux aromates  

et poêlée de courgettes au thym et tomate 
Warm French dressing with aromatics  

and pan‐fried zucchini with thyme and tomato 
– Scr 390 
 

 
 
 
 

FFiilleett  ddee  bbooeeuuff  ggrriilllléé  // GGrriilllleedd  bbeeeeff  ffiilllleett  
– Scr 500 

Beurre Maitre d’hôtel, mesclun de salade 
 et pommes de terre frites 

Maitre d’hôtel butter, mixed salad and fried potatoes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 GGoouurrmmaannddiisseess  // DDeesssseerrtt  

 
 

 
Fantaisie à la banane / Banana’s dream – Scr 165 

Glaces vanille & chocolat, banane & sauce chocolat 
Vanilla & chocolate ice cream, banana & chocolate sauce 

 
 

Passion d’ananas / Pineapple Ste Anne – Scr 195 
Sorbet ananas servi dans un demi‐ananas  

et garnie d’une tranche d’ananas Victoria 
Pineapple sorbet in half pineapple shell  

with a slice of Victoria pineapple 
 
 

Fruits de saison / Seasonal Fruits platter – Scr 195 
Assiette de fruits frais avec une boule de glace de votre choix 
Fresh fruit platter with one ice cream scoop of your choice 

 
 
 

  GGllaacceess  oouu  SSoorrbbeettss  // IIccee  CCrreeaamm  oorr  SSoorrbbeett  
 

Cornet / Cone – Scr 65 
La  glace ou sorbet de votre choix en cornet maison 

 Home‐made cone with a scoop of your choice 
 

Faites votre choix / Make your choice 
Une sélection de glaces ou sorbets pour tous les goûts 

A large selection of ice‐cream or sorbet  to meet everyone’s taste 
Une boule / One scoop – Scr 60 

Deux boules / Two scoops – Scr 120 
Trois boules / Three scoops – Scr 160 

 
 
 

  CCaaffééss‐‐TThhééss  //  CCooffffeeeess‐‐TTeeaass  
 

Une sélection de cafés Lavazza /  A Lavazza coffees selection  
Espresso Intenso, Dolce, Crema, Delicato, Ricco 

Decaffeinato 100% Arabica  
Scr 65 scr 

Une sélection de thés /  A teas selection  
Scr 60 scr  


